
REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/1141 AL COMISIEI 

din 3 iulie 2019 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1210/2003 al Consiliului privind anumite restricții 
specifice în relațiile economice și financiare cu Irak 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1210/2003 al Consiliului din 7 iulie 2003 privind anumite restricții specifice în 
relațiile economice și financiare cu Irak și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2465/96 (1), în special articolul 11 
litera (b), 

întrucât: 

(1)  Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 1210/2003 cuprinde lista organismelor publice, a corporațiilor și a agențiilor, 
a persoanelor fizice și juridice, a organismelor și a entităților fostului guvern irakian care, în temeiul regula­
mentului menționat, fac obiectul înghețării fondurilor și a resurselor economice care se aflau în afara Irakului la 
data de 22 mai 2003. 

(2)  La 28 iunie 2019, Comitetul pentru sancțiuni al Consiliului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite 
a hotărât să elimine treisprezece mențiuni de pe lista persoanelor sau a entităților cărora ar trebui să li se aplice 
înghețarea fondurilor și a resurselor economice. 

(3)  Prin urmare, anexa III la Regulamentul (CE) nr. 1210/2003 ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 1210/2003 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate 
statele membre. 

Adoptat la Bruxelles, 3 iulie 2019. 

Pentru Comisie, 

Pentru Președinte, 

Șefa Serviciului Instrumente de Politică Externă  

4.7.2019 L 180/20 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    

(1) JO L 169, 8.7.2003, p. 6. 



ANEXĂ 

În anexa III la Regulamentul (CE) nr. 1210/2003 al Consiliului, se elimină următoarele mențiuni: 

„6.  AGRICULTURAL NATIONAL ESTABLISHMENT IN ABU-GREIB. Adresă: Baghdad International Airport, 
General Street, Baghdad, Iraq.” 

„14.  ANIMAL HEALTH DEPARTMENT. Adresă: P.O. Box 22055, Al-Shaikh Omar Street, Baghdad, Iraq.” 

„15.  ARAB IRAQI COMPANY FOR LIVESTOCK DEVELOPMENT. Adresă: P.O. Box 29041, Baghdad, Iraq.” 

„38.  GENERAL AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN DALMAG. Adresă: Ahrar, Kut, Iraq.” 

„39.  GENERAL AGRICULTURAL ORGANISATION IN KHALIS. Adresă: P.O. Box 564, Al-Khalis, Diala Muhafadha, 
Al-Khalis, Iraq.” 

„40.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR AGRICULTURAL ORGANISATIONS. Adresă: P.O. Box 21015, Battawin, 
Baghdad, Iraq.” 

„47.  GENERAL ESTABLISHMENT FOR STATE FARMS. Adresă: P.O. Box 21035, General Ramadi Street, entrance 
of Agaruf Street, Baghdad, Iraq.” 

„88.  NAHRAWAN AGRICULTURAL ESTABLISHMENT. Adresă: P.O. Box 20195, New Baghdad, Nahrawan, 
Baghdad, Iraq.” 

„112.  STATE AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN ISHAQI. Adresă: Dujail – Salah Eldin, Iraq.” 

„113.  STATE AGRICULTURAL ESTABLISHMENT IN MUSSAYIB. Adresă: Mussayib Establishment, Babylon, Iraq.” 

„155.  STATE ESTABLISHMENT OF AGRICULTURE IN DUJAILA/DUJAILA AGROINDUSTRIAL COMPLEX. Adresă: 
P.O. Box Aioroba, K 29 Oroba, Kut, Iraq.” 

„174.  STATE ORGANISATION FOR ANIMAL PRODUCTION. Adresă: Zafaraniya Area, near Post Office, Baghdad, 
Iraq; P.O. Box 3073, Karadde Charkieya/Erkhaita, Baghdad, Iraq.” 

„180.  STATE ORGANISATION FOR FISHERIES [alias (a) STATE FISHERIES ORGANISATION, (b) STATE 
ENTERPRISE FOR SEA FISHERIES, (c) STATE ENTERPRISE FOR INLAND FISHERIES]. Adrese: (a) P.O. Box 
3296, near Aqaba Bin Nafa Square, Baghdad, Iraq; (b) P.O. Box 260, Basrah, Iraq.”  
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